
Итоги исследования
«Библиотечное обслуживание коренных малочисленных народов Севера,    проживающих на территории Республики Бурятия»


Процессы глобализации и культурной унификации обострили в современном обществе вопрос сохранения этнических корней, культуры и языка. В принятой «Стратегии государственной национальной политики Российской Федерации на период до 2025 года» заложены основные теоретические и практические подходы к возрождению и развитию национальной культуры, национального образования и национальных средств информации.
Культура и литература коренных малочисленных народов Севера – явление уникальное. Ведь именно родной язык и литература содействует осознанию личностью и народом своей отличительности, самобытной особенности, обособленности от универсальных ценностей.
В 2018-2019 гг. Национальная библиотека Республики Бурятия и МБУК «Баунтовская ЦБС» провели исследование «Библиотечное обслуживание коренных малочисленных народов Севера, проживающих на территории Республики Бурятия».

Цель исследования: выявить состояние фонда документов на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии; изучить состояние информационно – библиографического и библиотечного обслуживания коренных малочисленных народов Севера Бурятии; изучить состояние внестационарного обслуживания (оленеводческих ферм, рыболовецких артелей, животноводческих гуртов); изучить состояние книгоиздательской деятельности на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии.

Задачи исследования: провести анализ библиотечной документации; провести анализ состояния фондов на языках коренных малочисленных народов Севера; провести анализ состояние внестационарного обслуживания; выявить перечень книгоиздающих организаций на языках коренных малочисленных народов Севера на территории Республики Бурятия.

Методы исследования: анкетирование – заочный опрос, при котором всем респондентам в идентичной печатной форме предлагается система вопросов с возможными вариантами (или без них) ответов.

Объект исследования: библиотеки, обслуживающие коренные малочисленные народы Севера Бурятии; чтение читателей из числа коренного малочисленного народа Севера Бурятии; фонды документов на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии

Предмет исследования: состояние фонда документов на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии; информационно-библиографическое и библиотечное обслуживание коренных малочисленных народов Севера Бурятии; организации системы внестационарного обслуживания (оленеводческих ферм, рыболовецких артелей, животноводческих гуртов); книгоиздательская деятельность на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии.

На основании анкетирования – заочных вопросов, при котором всем респондентам в идентичной печатной форме предлагалась система вопросов с возможными вариантами (или без них) ответов выявили следующая картина проведенного исследования:



1. Наименование муниципального района, населенного пункта 

В республиканском исследовании из 24 районов Республики Бурятия, приняло участие 11 районов (Баргузинский, Баунтовский эвенкийский, Джидинский, Кабанский, Кижингинский, Курумканский, Кяхтинский, Окинский, Прибайкальский, Селенгинский, Тункинский) и г. Улан-Удэ. 
Из 7 районов компактного проживания коренных малочисленных народов Севера РБ и г. Северобайкальска представлены анкеты только из МО «Баунтовский эвенкийский район», МО «Курумканский район» и МО «Окинский район». О деятельности библиотек МО «Баргузинский район» взята информация из «Справки по организации библиотечного обслуживания эвенкийского населения Баргузинского района».  Хотелось бы видеть, как ведут работу библиотеки Закаменского, Муйского и Северобайкальского районов, г. Северобайкальска.

2. Наименование библиотеки
Приняло участие 39 библиотек Республики Бурятия

1. МБУ «Централизованная библиотечная система МО «Джидинский район» 
2. МАУ «Кабанская ЦМБ»
3. МБУК «Кижингинская ЦБС», Кижингинская МЦБ
4. МБУК «Кижингинская ЦБС», Кижингинская ЦДБ
5. МБУК «Кижингинская ЦБС», Эдэрмыкская сельская библиотека
6. МБУК «Кижингинская ЦБС», Куоркинская сельская библиотека
7. МБУК «Кижингинская ЦБС», Леоновская сельская библиотека
8. МБУК «Кижингинская ЦБС», Чесанская сельская библиотека
9. МБУК «Кижингинская ЦБС», Булакская сельская библиотека
10. МБУК «Кижингинская ЦБС», Михайловская сельская библиотека
11. МБУК «Кижингинская ЦБС», Могсохонская сельская библиотека
12. МБУК «Кижингинская ЦБС», Усть-Оротская сельская библиотека
13. МБУК «Кижингинская ЦБС», Нижнекодунская сельская библиотека
14. МБУК «Кижингинская ЦБС», Новокижингинская сельская библиотека
15. МБУК «Кижингинская ЦБС», Иннокентьевская сельская библиотека
16. МБУК «Кижингинская ЦБС», Усть-Улзытуйская сельская библиотека
17. МБУК «Кижингинская ЦБС», Сулхаринская сельская библиотека
18. МБУК «Кижингинская ЦБС», Загустайская сельская библиотека
19. МБУК «Кижингинская ЦБС», Ушхайтинская сельская библиотека
20. МБУК «Централизованная библиотечная система МО «Курумканский район» 
21. МБУ «Кяхтинская централизованная библиотечная сеть»  МО «Кяхтинский район» 
22. МБУК «Централизованная библиотечная система» МО «Окинский район»
23. МБУ «Прибайкальская  ЦБС» «Прибайкальская МЦБ»
24. МБУК «Централизованная библиотечная система» МО «Селенгинский район» 
25. «Межпоселенческая центральная библиотека», с. Кырен МО «Тункинский район»
26. МАУ «Централизованная библиотечная система г. Улан-Удэ»
27. МБУК «Баунтовская ЦБС» Межпоселенческая центральная библиотека
28. МБУК «Баунтовская ЦБС» Варваринская сельская библиотека
29. МБУК «Баунтовская ЦБС» Маловская сельская библиотека
30. МБУК «Баунтовская ЦБС» Мало - Амалатская сельская библиотека
31. МБУК «Баунтовская ЦБС» Россошинская сельская библиотека
32. МБУК «Баунтовская ЦБС» Ципиканская сельская библиотека
33. МБУК «Баунтовская ЦБС» Монгойская сельская библиотека
34. МБУК «Баунтовская ЦБС» Уакитская сельская библиотека
35. МБУК «Баунтовская ЦБС» Усть – Джилиндинская  сельская библиотека
36. МБУК «Баунтовская ЦБС» Северная сельская библиотека
37. МБУК «Баунтовская ЦБС» Детская библиотека
38. МБУК «Витимская сельская библиотека»
39. МКУК «Районное культурно - досуговое объединение» Баргузинская межпоселенческая центральная библиотека.

3. Общее количество населения, в том  числе коренного малочисленного народа

Численность населения Республики Бурятия  по данным Росстата составляет 983 273 (2019). Общее количество проживающих в Республике Бурятия лиц, относящихся к коренным малочисленным народам Российской Федерации по состоянию на 01.01.2019 г.  составляет 6608 человека, в том числе эвенков – 2668 человек, сойот – 3940 человек. 

В разрезе муниципальных образований: 
1. МО «Баргузинский район»                      - 113 чел.;
2. МО «Баунтовский эвенкийский район»  - 712 чел.;
3. МО «Закаменский район»                        - 405 чел.;
4. МО « Курумканский район»                    - 435 чел.;
5. МО «Муйский район»                              - 30 чел.;
6. МО «Окинский район»                             - 3940 чел.;
7. МО «Северо-Байкальский район»             - 973 чел.

5.	Какие виды традиционной хозяйственной деятельности присущи для вашего района:
 оленеводство – в двух районах Баунтовский и Окинский
 охота – Баргузинский, Баунтовский, Курумканский и Окинский
 рыболовство – Баргузинский, Баунтовский, Курумканский и Окинский

6.	Действуют ли на территории Вашего района семейно-родовые общины коренных малочисленных народов 
– да, действуют в Баунтовском, Курумканском и Окинском. Количество общин составило 18 – «Аги», «Сури», «Россошь», «Тактыкан», «Таликит», «Лоре», «Самахай»,  «Дуннэ», «Кадар», «Урун»,  «Кедр», «Баргу», «Булаг», «Онот», «Ирбис», «Солнце», «Торрлиг», «Мүнхэ».

7.	Назовите учреждения, действующие в районе по сохранению национальных традиций, родного языка и культуры КМНС 

· ГБОУ «Сорокская сойотская школа-интернат среднего (полного) общего образования» (Окинский район) 
· ДЭТЦ «Барс» (Окинский район)
· МБОУ ДО Эвенкийский центр «Давдын» (Курумканский район) 
· МБОУ ДО Эвенкийский центр «Юктэ» (Курумканский район)
· Краеведческий музей при сельской библиотеке (Баргузинский район)
· МБОУ ДО «Центр дополнительного образования и эвенкийских народных ремесел» (Баунтовский эвенкийский район)
· ГБОУ Багдаринская эвенкийская школа – интернат среднего (полного) общего образования (Баунтовский эвенкийский район)
· МБУК «Баунтовская ЦБС» (Баунтовский эвенкийский район)
· МБУК « Баунтовский межпоселенческий организационно – методический центр» (Баунтовский эвенкийский район) 
· Модельная библиотека – музей с. Россошино СП «Усойское эвенкийское» (Баунтовский эвенкийский район)
· МБУК «Музей народов Севера Бурятии им. А.Г. Позднякова» (Баунтовский эвенкийский район)
· Эвенкийский ансамбль песни и танца «Осикта» (Баунтовский эвенкийский район)
· Детский образцовый ансамбль песни и танца «Хосинкан» (Баунтовский эвенкийский район)
· АУК РБ Государственный республиканский центр эвенкийской культуры «Арун» (г. Улан-Удэ)
· ОО «Национально - культурная автономия эвенков РБ» (г. Улан-Удэ)
· вечерняя школа при РОО «Ассоциация народов Бурятии «Дом дружбы» (г. Улан-Удэ)
· ОО «Ассоциация коренных малочисленных народов Севера Республики Бурятия»

8.	Ведется ли в образовательном учреждении преподавание на языках коренных малочисленных народов Севера – (да, нет), на каком языке 

В Республике Бурятия функционируют 4 школы. Где преподается эвенкийский язык: ГБОУ Багдаринская эвенкийская школа – интернат среднего (полного) общего образования (Баунтовский эвенкийский район), МБОУ «Улюнханская СОШ» и МБОУ «Дыренская СОШ» (Курумканский район),  МБОУ «Киндигирская СОШ» (Северобайкальский район).
Эвенкийский язык изучается факультативно также в центрах эвенкийской культуры. Сойотский язык преподается в ГБОУ «Сорокская сойотская школа-интернат среднего (полного) общего образования» (Окинский район).
С 1991 года в Бурятском государственном университете им. Д. Банзарова ведется подготовка специалистов эвенкийского языка и литературы. 
Для дальнейшего развития эвенкийского языка большое значение имеет обеспеченность учащихся школ, студентов университета, учителей всех типов учебных заведений учебными пособиями и методическими материалами. В Республике Бурятия издается литература на эвенкийском языке: словари, сборники сказок, пословиц и поговорок, учебные программы, учебные и учебно-методические пособия для учащихся школ и студентов вузов. Для учащихся и учителей эвенкийских школ издательством Минобрнауки Республики Бурятия «Бэлиг» выпущено 3 пособия, издательством БГУ для студентов вузов – 4 пособия.
Разрабатывается образовательная программа по эвенкийскому и сойотскому языкам и культуре для дошкольного образования по стандартам ФГОС ДО, готовится методическое обеспечение для воспитателей дошкольных образовательных организаций.

9.	Назовите программы, проекты, действующие в библиотеке по сохранению национальных традиций, родного языка и культуры КМНС 
· Программа «Библиотека – центр сойотской культуры» (Окинский район)
· Программа «Библиотека – центр развития эвенкийской культуры» (Курумканский район)
· клуб «Северянка» (Курумканский район)
· Проект «Библиотека – территория толерантности» (г. Улан-Удэ)
· Подпрограмма муниципальной целевой программы отдела культуры «Сохранение и развитие эвенкийской культуры»
«Библиотека – информационный центр по возрождению, сохранению и развитию эвенкийской культуры» (Баунтовский эвенкийский район)
· Проект «Спасти и сохранить сакральные места Баунта» МБУК «Баунтовской МЦБ» (Баунтовский эвенкийский район)
· Проект «Студия по изучению эвенкийского языка «Родное слово: новые возможности обучения» (Баунтовский эвенкийский район)

10.	Формирование фонда документов 

Согласно представленным данным библиотек, принявших участие в исследовании количество литературы о коренных малочисленных народах Севера составляет – 2230 экземпляров, в том числе на эвенкийском языке – 362, на сойотском языке – данных нет.
Состояние фонда по районам:
· Джидинский – 15 экз.
· Курумканский – 78 экз., в том числе на эвенкийском языке – 14 экз.
· Кяхтинский – 4 экз.
· Прибайкальский – 9 экз.
· ЦБС Улан – Удэ: сойоты – 12 экз., эвенки – 166 экз. Итого: 178
· Окинский –  книги по сойотам – 43 источника, книги по эвенкам 33 источника. Итого – 76
· Баргузинский – 132 экз.
· Баунтовский – эвенкийской тематики – 1738 экз., в том числе на эвенкийском языке – 348 экз.

11.	Ведется ли в вашей библиотеке учет состояния фонда документов на языках коренных малочисленных народов Севера?

На данный вопрос библиотеки не дали утвердительного ответа, кроме библиотек Баргузинского, Баунтовского, Курумканского и Окинского районов.

12.	Если да, то напишите количество экземпляров 

Состояние фонда по районам:
· Джидинский – 15 экз.
· Курумканский – 78 экз., в том числе на эвенкийском языке – 14 экз.
· Кяхтинский – 4 экз.
· Прибайкальский – 9 экз.
· ЦБС Улан – Удэ: сойоты – 12 экз., эвенки – 166 экз. Итого: 178
· Окинский -  книги по сойотам – 43 источника, книги по эвенкам 33 источника. Итого – 76
· Баргузинский – 132 экз.
· Баунтовский – эвенкийской тематики – 1738 экз., в том числе на эвенкийском языке – 348 экз.

13.	Как и где приобретаете литературу по вопросам коренных малочисленных народов Севера

Ответы прозвучали следующие: 
· Книжный киоск Национальной библиотеки Республики Бурятия
· В дар от физических лиц 
· В дар от юридических лиц: 
· ОО «Ассоциация коренных малочисленных народов  ДВ РФ», 
· «Национально – культурная автономия эвенков РБ», 
· АУК РБ «Государственный республиканский центр эвенкийской культуры «Арун»
· В дар от авторов
· Издательства и книготорговые организации: 
· ООО «Сибучснаб» г. Новосибирск
· ООО Издательство «Буква С» г. Красноярск
· АО «Национальная издательская компания «Бичик» им. С.А. Новгородова» г. Якутск
· ИП Богданова Валентина Николаевна г. Чита
· ИП Минеев Владлен Борисович г. Улан-Удэ
· Автор Гулин Алексей Александрович г. Иркутск
· ООО «Родник» г. Красноярск
· «Бэлиг» 
· «Бурятский государственный университет»
· Агентство по развитию северных территорий и поддержке коренных малочисленных народов Красноярского края
· ИД «Сибирские промыслы» г. Красноярск
· «Дрофа» г. Санкт – Петербург
· «Просвещение»

Хотелось бы отметить такой момент, что ранее распространением литературы по вопросам коренных малочисленных народов Севера целенаправленно занималась ОО «Ассоциация коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской Федерации». Бесплатные издания по заявке приходили по почте в библиотеку. Это были бюллетени, информационно-аналитические материалы, серия «Библиотека коренных народов Севера» и т.д. 
Сейчас, к сожалению, многие издания уже не выпускаются и бесплатная их рассылка не осуществляется. А издания Ассоциации коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской Федерации такие, как альманах «Живая Арктика. Мир коренных народов», информационно-обучающие материалы к семинарам по различным темам, сборник произведений литературного конкурса «Голос Севера» хоть и распространяются бесплатно, но забрать их можно в офисе ассоциации (г. Москва) или на мероприятиях всероссийского уровня самовывозом.

14.  Выписывает ли ваша библиотека периодические издания по вопросам этноса – (да, нет)  

Подписка периодических изданий по вопросам коренных малочисленных народов Севера Межпоселенческой центральной библиотекой МБУК «Баунтовская ЦБС» осуществляется на протяжении  нескольких лет. В фонде библиотеки имеется архив выписанных ранее периодических изданий: «Багульник на ветру», «Вопросы Севера», «Северные просторы», «Жизнь национальностей», «Вёлика. Ласточка», «Улгур».
В данный период библиотека получает журнал «Мир Севера» и альманах «Живая Арктика. Мир коренных народов». В районной газете «Витимские зори» публикуется ежеквартальная рубрика эвенкийская страница «Минни дуннэв».
В фондах библиотеки Курумканского района имеется архив периодических изданий «Северные просторы», «Мир коренных народов. Живая Арктика», «Коренные народы и охрана природы: декларация принципов», «Одон», «Велика».

15.	Наличие справочно-библиографического аппарата
Справочно-библиографический  аппарат по актуальным вопросам эвенкийского этноса представлен в  следующих библиотеках:
·  предметная краеведческая картотека отдела «Информации по краеведению и туризму», раздел «Эвенки» (ЦГБ им. И.К. Калашникова).
· краеведческая картотека «Что читать о районе» – «Сойоты» (Окинский район).
· районная электронная база данных «Летопись Баргузинского района» - внесены данные об эвенках (Баргузинский район).
· база данных «Эвенки: история, этнография, культура» (Баунтовский эвенкийский район).
· электронный каталог «Эвентика» (Баунтовский эвенкийский район).
· тематические папки: «Эвенки Баунта», «Эвенки. Честь и достояние Баунта. Эвэнкил. Чултын, дён Баунтонгив», «Эвенки Баунта – участники ВОВ», «Женщины таёжного края - фронту», «Знатные эвенки Россошино», «Эвенкийский ансамбль «Осикта» и т.д.  (Баунтовский эвенкийский район).

16.	Ведется ли учет работы библиотеки по обслуживанию коренных малочисленных народов по основным показателям работы: читатели, посещения, книговыдача - (да, нет)?
Население из числа коренных малочисленных народов Севера являются активными читателями всех библиотек в Республике Бурятия. И учёт работы библиотеки по основным показателям ведется везде, особенно в местах компактного проживания коренного малочисленного народа. А наличие количества  читателей, посещения, книговыдачи будет зависеть от общего количества жителей данной категории читателей. Для примера можно привести следующее:
· Баргузинский район: читатели – 47, посещения – 650, книговыдача – 680
· Баунтовский эвенкийский район при наличии специализированного отдела в библиотечной системе: читатели – 552. Книговыдача эвенкийской тематики – 3459,  в том числе на эвенкийском языке – 614.

17.	Наличие массовых мероприятий по сохранению национальных традиций, родного языка и культуры КМНС
Современная Бурятия – многонациональная территория с толерантным, многонациональным и поликультурным населением. Всего в республике в мире и согласии проживают представители более 100 национальностей. 
На сегодняшний день в  республике действует около 2 тысяч общественных организаций, из них 46 национально-культурных общественных объединений. Среди них действует ОО «Ассоциация коренных малочисленных народов Севера Республики Бурятия», АУК Государственный республиканский центр эвенкийской культуры «Арун», ОО «Национально – культурная автономия эвенков Республики Бурятия».  Ежегодно они проводят республиканские мероприятия, в которых принимают участие районы республики. Информационное сопровождение и участие во многих конференциях, конкурсах и фестивалях принимают многие библиотеки.

· [bookmark: _GoBack](ЦГБ им. И.К. Калашникова)
· информационный час «Больдер – эвенкийский праздник» 
· Неделю толерантности  
· День народного Единства
·  День семьи, 
· День любви, семьи и верности, 
· День матери и др.
· Окинский район
· конкурс чтецов «Хадаша минии гансахан тоонто» 
· интеллектуально-познавательная игра «Знатоки истории сойот»  
· выставка народно-прикладного искусства «Радуга творчества» 
· участие в научно-практической конференции «Культура и традиции сойот»
· национальный сойотский праздник «Улуг - Даг» 
· Курумканский район
· викторина «Эвенкийские писатели и поэты», 
· час краеведения «Древний род эвенков», 
· урок-беседа «Кто такие эвенки?», 
· обсуждение вопросов на заседание Правления ОО «Ассоциация КМНС РБ,
·  библио - глобус «Как возник на земле род эвенов» 
· круглый стол «Традиционные промыслы и ремесла эвенков Бурятии»
·  встреча «Народные умельцы нашего села» 
· фотовыставка «Мой край таежный эвенкийский»

· Баргузинский район
· литературный час «сказки дедушки Магая»
· выставка «Культура эвенкийского народа»
· выставка «Традиции и обычаи эвенков»
· районная краеведческая конференция «Коренные малочисленные народы Сибири: традиции, обычаи»

· Баунтовский эвенкийский район
· неделя эвенкийской книги «Сказки северного чума»
· международный день родного языка «Язык моих предков угаснуть не должен» 
· международный день коренных народов мира «Мой народ – моя гордость» 
· час памяти «Люди природы – отличные воины» (народы Севера в Сталинграде)
· участие в республиканском конкурсе «Дуннэв итылин»
· выставка - совет «Эвэды турэнмэ сакэллу» («Знайте эвенкийский язык»)
· этнографическая экспедиция «Хойгот – места кочевий рода чильчагир»
· участие в работе всероссийского научно-практического семинара «Современное состояние и перспективы преподавания эвенкийского языка, сойотского языка в условиях модернизации образования»
· участие в этно-культурном фестивале коренных малочисленных народов Российской Федерации «Мотивы Севера – 2018» (с. Чара, Забайкальский край)
· участие в работе районного семинара клубных работников с темой «Культура эвенкийского народа»
· встреча в офисе Райпон с Координационным Советом АКМНСС и ДВ РФ по проблемным вопросам эвенков Баунта (г. Москва)
· работа с лингвистом эвенкийского языка из штата Айова (США) Мэтью Миллером
· лингво – вечер «Электронное пособие «Эвэды турэн»
· встреча старейшин «Пусть зазвучит родная речь»
· участие в работе районной конференции «Язык и культура сойотского народа» (80-летию В.И. Рассадина, с. Орлик, Окинский район
· участие в проекте Бурятского государственного университета им. Д. Банзарова «Жизнь и быт эвенков Бурятии»
· запись телерадиокомпании БГТРК об информационном центре по обслуживанию эвенкийского населения и т.д.

18.	Ведется ли внестационарное обслуживание оленеводов, рыбаков, охотников, животноводов – (да, нет) 
· Баунтовский эвенкийский район
· оленеферма Каратала СРЭО «Тактыкан» 
· оленеферма «Талой» 
· малое село Бугунда 
· СРЭО «Сури» (рыбаки) 
· гурт «Хунгура» 
· гурт «Сихилен»

Внестационарное обслуживание  животноводческих  гуртов ведут библиотеки Курумканского и Окинского районов. 

19.	Вклад Вашей библиотеки в пропаганду культуры коренного малочисленного народа
Такой вклад большинство библиотек оценивают скромно, в основном, лидирующая роль здесь принадлежит Баунтовской ЦБС.  
Муниципальное бюджетное учреждение культуры «Баунтовская  межпоселенческая центральная библиотека» является модельной площадкой по библиотечному обслуживанию эвенкийского этноса. Библиотекой наработана система обслуживания данной категории читателей, комплекс мероприятий по сохранению памятников культуры эвенкийского народа, сформирован фонд документов для обслуживания коренного населения, создана комфортная среда для этнокультурного развития подрастающего поколения. Проводится поисковая работа по увековечиванию памяти воинов – эвенков, по сохранению сакральных мест, по сбору фольклорного материала сказителей, по созданию фотолетописи традиционного уклада жизни эвенкийских родов Баунта. 
Налажена система комплектования фонда документов эвенкийской тематики и на эвенкийском языке. Установлены контакты с издательствами, библиотеками, лидерами эвенкийской интеллигенции России.
В фонде библиотеки имеются уникальные издания на эвенкийском языке: художественные произведения, словари, энциклопедии, учебная литература. В целях популяризации культуры, истории. литературы и  родного языка издаются буклеты, закладки, библиографические и биобиблиографические указатели, методические материалы.
Пропаганда фонда литературы организована с помощью оформления тематических комплексов, книжных выставок. Одной из форм популяризации фонда являются массовые мероприятия. Значительная часть мероприятий проводится в рамках долгосрочных проектов, программ, имеющих большое значение для культурной жизни района, республики и России. Библиотека принимает участие в межрегиональных и республиканских мероприятиях. Международные мероприятия: встречи, визиты по обмену опытом проходят и на базе библиотеки и за пределами республики. 
В библиотеке проходят уроки эвенкийского языка, обсуждения книг, факультативы по истории, фольклору, декоративно-прикладному искусству. Совместно с Багдаринской школой – интернат проводятся конференции, олимпиады, конкурсы.
Грантовая деятельность еще одно из направлений работы библиотек. Реализованы вот такие проекты: студия родного языка «Родной язык: новые возможности обучения», «Солнце на ладони», «Хранители наследия», «Спасти и сохранить сакральные места Баунта». 
Особое внимание уделено обслуживанию населенных пунктов, где отсутствуют возможности доступа к книге и информации. Внестационарным обслуживанием охвачены оленеводческие фермы «Талой», «Каратал».  
Вклад библиотек других районов Республики Бурятия в пропаганду культуры, традиций и обычаев коренного малочисленного народа выражается в форме участия в конкурсах, научно - практических конференциях, семинарах, фестивалях, праздниках различного уровней от международного до сельского. Также проводятся информационные часы по правам и льготам коренных малочисленных народов Севера.

На вопрос «Нужно ли вести анализ и учет состояния библиотечного обслуживания коренного малочисленного народа на территории вашего района и на территории Республики Бурятия?» все библиотеки ответили положительно. 

В ходе проведенного исследования «Библиотечное обслуживание коренных малочисленных народов Севера, проживающих на территории Республики Бурятия» выявлены следующие результаты.
 Описать исчерпывающую картину библиотечного обслуживания коренного малочисленного народа Севера, проживающего на территории Республики Бурятия, не представляется возможным по следующим причинам:

1. Не все библиотеки приняли участие в исследовании.
2. Анкеты заполнены не полностью, т.к. эта работа не ведется.
3. Списки литературы представили не все библиотеки (предполагаем, из-за нехватки времени, отсутствия свободных кадров и иных причин).

Основные цели исследования по  выявлению состояние фонда документов на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии, изучению состояние информационно-библиографического и библиотечного обслуживания, изучению состояние внестационарного обслуживания (оленеводческих ферм, рыболовецких артелей, животноводческих гуртов) показали картину организации работы по библиотечному обслуживанию коренных малочисленных народов Севера Республики Бурятии. Есть положительные моменты и есть над чем нужно поработать для улучшения качества работы.
Особенно просим библиотеки Баргузинского, Закаменского, Курумканского, Муйского, Окинского, Северобайкальского районов обратить внимание на состояние фонда документов на языках коренных малочисленных народов Севера Бурятии: 
· Для приобретения литературы можно обратиться на сайты издательств и книготорговых организаций: 
· ООО «Сибучснаб» г. Новосибирск
· ООО Издательство «Буква С» г. Красноярск
· АО «Национальная издательская компания «Бичик» им. С.А. Новгородова» г. Якутск
· ИП Богданова Валентина Николаевна г. Чита
· ООО «Родник» г. Красноярск
· «Бэлиг» 
· «Бурятский государственный университет им. Д. Банзарова»
· ИД «Сибирские промыслы» г. Красноярск
· «Дрофа» г. Санкт-Петербург
· «Просвещение»

Библиотекам необходимо улучшить подход к проведению массовых мероприятий по пропаганде культурного наследия коренного этноса. Для этого необходимо: 
· Привлечение старейшин, носителей языка и традиций к совместной деятельности
· Организация поисковой работы по истории, культуре, традициям и обычаям
· Организация работы с семейными архивами населения
· Участие в районных, республиканских конкурсах и конференциях 

Обобщив итоги исследования «Библиотечное обслуживание коренных малочисленных народов Севера, проживающих на территории Республики Бурятия» можно сказать следующее, что библиотеки Бурятии  содействуют:
· созданию информационных баз по популяризации историко - культурного наследия коренных малочисленных народов
· изучению родного языка, произведений устного народного творчества, художественной и иной литературы коренных малочисленных народов Российской Федерации
· проведению мероприятий, направленных на изучение родного языка, национальной культуры и основ ведения традиционного хозяйства. 

 В целях  повышения уровня и качества профессиональной подготовки библиотечных кадров по обслуживанию коренных малочисленных народов и доступа к информационным услугам с учетом их этнокультурных особенностей,  по популяризации культурного наследия, традиционного образа жизни и исконной среды обитания среди жителей республики продумать вопрос о проведении республиканского конкурса библиотечных работников по организации библиотечного обслуживания в местах традиционного проживания и  традиционной хозяйственной деятельности коренных малочисленных народов Севера Республики Бурятия. 
К проведению конкурса привлечь заинтересованные стороны: Комитет по межнациональным отношениям и развитию гражданских инициатив Правительства РБ, ОО «Ассоциация коренных малочисленных народов Севера Республики Бурятия», АУК Государственный республиканский центр эвенкийской культуры «Арун», ОО «Национально – культурная автономия эвенков Республики Бурятия».
На современном этапе осознавая актуальность сохранения социально - экономического потенциала, традиционного образа жизни и культурных ценностей этноса необходимо поднять на должный уровень информационную деятельность библиотек Республики Бурятия в вопросах, затрагивающих интересы коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской Федерации.
Ведь именно библиотеки играют ведущую роль в пропаганде вопросов природопользования, самобытной социальной организации проживания, самобытной культуры, сохранения обычаев и верований коренных малочисленных народов Севера.


Л.В. Мурзакина, зав. информационно - краеведческим 
отделом МБУК «Баунтовская ЦБС»
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